Nations Unies 


S/2017/1024 



l^^tConseil de securite 


Distr. generate 
7 decembre 2017 
Framjais 

Original : anglais 


Rapport du Secretaire general sur la Force 
des Nations Unies chargee d’observer 
le disengagement pour la periode allant 
du 10 septembre au 24 novembre 2017 

I. Introduction 

1. Le present rapport rend compte des activites menees par la Force des Nations 
Unies chargee d’observer le disengagement (FNUOD) pendant la periode allant du 
10 septembre au 24 novembre 2017, en application du mandat defini dans la 
resolution 350 (1974) du Conseil de securite, puis proroge par des resolutions 
ulterieures du Conseil, la derniere en date etant la resolution 2361 (2017). 

II. Situation dans la zone d’operations et activites de la Force 

2. Au cours de la periode consideree, le cessez-le-feu entre Israel et la 
Republique arabe syrienne a ete maintenu, malgre l’instabilite persistante liee au 
conflit syrien et a un certain nombre de violations de l’Accord sur le degagement 
des forces israeliennes et syriennes (Accord sur le degagement) de 1974, decrites ci- 
apres. Les forces armees syriennes et les groupes d’opposition armes non etatiques 
ont echange des tirs a l’arme lourde dans la zone tampon et dans la zone de 
limitation du secteur bravo. Differents groupes armes, dont Jabhat Fatah el-Cham 
(precedemment le Front el-Nosra) 1 , groupe terroriste inscrit sur la liste etablie par le 
Conseil de securite, et Jaysh Khaled ibn el-Walid 2 , qui a prete allegeance a l’Etat 
islamique d’lraq et du Levant (EIIL), ont continue d’echanger des tirs dans la zone 
d’operations de la FNUOD. Comme l’a souligne a nouveau le Conseil de securite 
dans sa resolution 2361 (2017), il ne devrait y avoir d’activite militaire d’aucune 
sorte dans la zone de separation. 

3. Ne menageant aucun effort pour maintenir le cessez-le-feu et veiller a ce qu’il 
soit scrupuleusement respecte, comme le prevoit l’Accord sur le degagement, la 
FNUOD signale toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu qu’elle observe. 
Tous les tirs se produisant dans la zone de separation et de part et d’autre de la ligne 


En juillet 2016, le Front el-Nosra a annonce qu’il se ferait desormais appeler Jabhat Fatah el- 
Cham et declare avoir rompu ses liens avec Al-Qaida. 

La fusion entre la Brigade des Martyrs de Yarmouk et Harakat el-Mouthanna a d’abord ete 
annoncee le 12 avril 2016. Le 24 mai 2016, des sources publiques ont indique que les deux 
groupes operaient sous le nom de « Jaysh Khaled ibn el-Walid ». Le 20 juillet 2017, le groupe a 
ete inscrit sur la liste du Conseil de securite, conformement a l’annexe III ( 

2368 (2017) et decrit comme associe a l’EIIL ou a A1 Qaida. 
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de cessez-le-feu, ainsi que le franchissement de la ligne de cessez-le-feu par des 
individus, constituent autant de violations de l’Accord. Dans le cadre des echanges 
qu’il a regulierement avec les deux parties, le commandement de la Force a 
continue de les exhorter a faire preuve de la plus grande retenue et a eviter toute 
erreur d’appreciation susceptible d’entrainer une deterioration de la situation. Cela a 
ete particulierement le cas suite a des cas de debordement et de tirs de represailles. 

4. Les combats se sont intensifies, le 3 novembre, dans le nord de la zone de 
separation et de la zone de limitation dans le secteur bravo. Ce jour-la, les groupes 
armes ont lance une attaque a la mitrailleuse lourde et a l’arme legere, qui a entraine 
egalement des tirs indirects depuis la zone regroupant les trois villages de Joubbata 
el-Khachab, de Trounje et d’Oufaniye dans la zone de separation contre des forces 
progouvernementales aux abords de Hadar, habite en grande partie par des membres 
de la communaute druze. Le meme jour, environ 200 civils de Majdal Shams, ou 
vivent des membres de la communaute druze dans le secteur alpha, se sont 
rassembles a la barriere technique israelienne conduisant au poste d’observation 73 
des Nations Unies, apparemment pour soutenir la communaute druze de Hadar. Les 
civils ont precede au demantelement du portail de la barriere technique israelienne 
et commence a s’acheminer vers l’est de la barriere, franchissant la ligne de cessez- 
le-feu et s’approchant du poste d’observation 73. Environ 150 membres du 
personnel des Forces de defense israeliennes, equipes de materiel antiemeute, ont 
ete deployes dans la zone. Des elements des Forces de defense israeliennes ont 
empeche les civils d’aller plus loin et les ont escortes jusqu’a l’ouest de la barriere 
technique. Les civils ont quitte la zone plus tard le meme soir. 

5. De sources publiques, un vehicule piege aurait, avant l’attaque, vise un poste 
de controle des forces prosyriennes a Hadar, tuant neuf personnes. Selon le poste 
d’observation 73 des Nations Unies, une position des forces progouvernementales 
etait contestee par les groupes armes de la zone regroupant les trois villages. Le 
poste d’observation 73 se trouvant a proximite de Hadar, la compagnie de reserve de 
la Force a ete deployee dans une zone surplombant le poste d’observation afin de 
surveiller la situation. Les 8 et 9 septembre, des tirs de projectiles a forte charge 
explosive, de mitrailleuse lourde, de munitions pour canon et a l’arme legere ont ete 
entendus et observes entre les groupes armes operant a partir de la zone regroupant 
les trois villages de Joubbata el-Khachab, de Trounje et d’Oufaniye et des forces 
progouvernementales dans la zone de Hadar 

6. Au cours de la periode consideree, trois derapages se seraient produits les 18, 
19 et 21 octobre a partir du cote bravo de la ligne de cessez-le-feu vers le cote 
alpha. Le 18 octobre, la FNUOD a re<;u des Forces de defense israeliennes des 
informations indiquant qu’un engin a forte charge explosive tire des abords du 
Camp Faouar dans le secteur bravo avait percute le secteur alpha. Le personnel de la 
FNUOD n’a pas vu le tir resultant du derapage, ni pu se rendre sur le lieu de 
l’impact, les Forces de defense israelienne ayant indique que l’endroit se situait 
dans un champ de mines. La FNUOD n’a done pas ete a meme de confirmer les 
faits. Le 19 octobre, la FNUOD a releve des explosions aeriennes a proximite de la 
Position 12 des Nations Unies. Le meme jour, des sources publiques ont signale que 
des tirs avaient ete lances du secteur bravo, par-dela la ligne de cessez-le-feu, ce qui 
avait conduit les Forces de defense israeliennes a mener des frappes aeriennes en 
guise de represailles. La FNUOD n’a pas observe les faits. Le 21 octobre, elle a 
egalement re<;u des Forces de defense israeliennes des informations faisant etat de 
quatre tirs de roquettes provenant du secteur bravo qui etaient tombes a l’ouest de la 
ligne de cessez-le-feu. La FNUOD n’a pas ete temoin de l’attaque presumee. A cette 
occasion, les Forces de defense israeliennes lui ont demande d’ouvrir une enquete a 
ce sujet. La FNUOD a immediatement envoye une equipe pour faire la lumiere sur 
ces allegations d’impacts de roquettes. En raison de la presence d’une munition non 
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explosee a l’un des points d’impact des roquettes, l’equipe de la FNUOD n’a pu 
mener d’enquete qu’aux trois autres. Elle a conclu que des roquettes de calibre 122 
mm avaient ete tirees 6 a 12 heures auparavant a travers la ligne de cessez-le-feu et 
qu’elles semblaient provenir du nord-est. L’equipe d’enqueteurs n’a pas pu 
determiner exactement d’ou elles venaient ni qui les avaient tirees. 

7. De sources publiques, les Forces de defense israeliennes ont reagi aux 
derapages par des tirs de represailles sur toute la ligne de cessez-le-feu. La FNUOD 
n’a pas pu confirmer la survenue des faits. Les responsables syriens ont affirme 
qu’aucun des tirs d’obus ou de munitions d’artillerie a travers la ligne de cessez-le- 
feu n’etait imputable aux forces armees syriennes et qu’ils etaient preoccupes par le 
fait que les actions des Forces de defense israeliennes provoquaient une escalade 
des tensions de part et d’autre de cette ligne. 

8. Le 25 septembre, la FNUOD a observe une frappe aerienne a proximite d’un 
camp des forces armees syriennes au sud-est du camp Faouar. Cette observation a 
coincide avec des informations de sources publiques faisant etat d’une frappe 
aerienne israelienne dans la meme zone. Le 25 octobre, des membres du personnel 
des Nations Unies au poste d’observation 73 ont entendu un drone operant a 
proximite dudit poste. Le 6 novembre, le personnel de la FNUOD sur le mont 
Hermon, a indique avoir entendu un avion volant en direction du nord-est du camp 
Faouar. 

9. Les exemples d’interaction entre des elements des Forces de defense 
israeliennes et des individus provenant du secteur bravo ont continue d’etre reperes 
sur le mont Hermon par le personnel de la FNUOD. La FNUOD ne peut confirmer 
ni verifier la nature de l’interaction qui generalement fait intervenir des individus 
non identifies du secteur bravo accompagnes de mules dechargees qu’on voit 
s’approcher de la barriere technique israelienne ainsi que des positions des Forces 
de defense israeliennes et repartir vers le secteur bravo avec des mules transportant 
des fournitures de caractere indetermine. A 13 reprises, 3 en septembre et 10 en 
octobre, la FNUOD a denombre au total 229 mules et 127 membres du personnel 
dans le cadre de ces interactions. Le 21 octobre, une patrouille du Groupe 
d’observateurs au Golan a vu des cartons portant des marquages de munitions clairs 
a proximite d’un poste d’observation temporaire des Nations Unies dans le secteur 
alpha. 

10. Au cours de la periode consideree, la FNUOD a egalement observe 
16 mouvements transfrontaliers entre le Liban et la Republique arabe syrienne en 
septembre, impliquant 49 individus, et deux de ces mouvements en octobre. Le 
27 octobre, des personnes armees ont arrete un convoi de ravitaillement de la 
FNUOD dans le complexe du mont Hermon dans la zone de separation et exige de 
la nourriture et de l’eau. Les soldats de la FNUOD ont refuse d’acceder a la 
demande et lorsque le convoi s’est remis en marche, des tirs a l’arme legere ont 
retenti dans l’air. 

11. En outre, la FNUOD a continue d’observer au quotidien le franchissement de 
la ligne de cessez-le-feu par des civils, principalement des bergers, se rendant du 
secteur bravo au secteur alpha. Le 6 novembre, aux environs du poste d’observation 
54, au sud de la zone de separation, des civils provenant du secteur bravo ont ete 
vus entrant a pied dans une position des Forces de defense israeliennes dans le 
secteur alpha, pour ensuite repartir, en franchissant la ligne de cessez-le-feu et en se 
dirigeant vers A1 Mullaqah dans le secteur bravo. Les Forces de defense israeliennes 
ont informe la FNUOD qu’il y avait un hopital situe a proximite de leur position, 
qui fournissait une assistance humanitaire aux civils locaux. 
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12. Dans le cadre de la poursuite du conflit syrien, la partie nord de la zone de 
separation et de limitation, a ete le theatre de combats de moyenne et de forte 
intensite entre les forces armees syriennes et des groupes armes, en particulier dans 
la zone de la poche de Beit Jinn, qui comprend les villes de Beit Jinn, Mazraat Beit 
Jinn et Moughr el-Mir. Les groupes armes Hayat Tahrir al-Cham et Ahrar al-Cham 
controleraient la zone de la poche de Beit Jinn. Au cours de la periode a l’etude, les 
Forces armees syriennes ont effectue des tirs indirects et des frappes aeriennes 
contre les groupes armes et les combats qui les ont opposes ont eu des repercussions 
sur les villes voisines d’Arneh, de Durbol, de Hinah et de Harfa. 

13. Le 28 septembre, les forces armees syriennes et les groupes armes a Beit Jinn 
se sont livres a de violents combats. La FNUOD a egalement vu et entendu des 
projectiles a forte charge explosive heurter la zone de Beit Jinn et atterrir egalement 
sur la partie centrale de la zone de separation. Lors des combats, plusieurs 
projectiles a forte charge explosive sont tombes a une distance de 50 a 150 metres 
du camp Faouar, obligeant les membres du personnel de la FNUOD a se refugier 
dans des abris fortifies. Le meme jour, le personnel du Groupe d’observateurs au 
Golan, au poste d’observation temporaire des Nations Unies sur le mont Hermon a 
vu six tirs de mitrailleuse lourde atterrir a cinq metres de leur poste d’observation. 
Le groupe de reaction rapide de la Force base sur le mont Hermon, s’est deploye sur 
le poste d’observation et a reussi a degager les observateurs militaires de la et a les 
acheminer vers la position des Nations Unies a la base de Hermon. 

14. Le 6 octobre, le personnel du Groupe d’observateurs au Golan occupant un 
poste de temporaire sur le mont Hermon ont vu des projectiles de petit calibre 
tomber pres de leur position. Le groupe de reaction rapide de la force base sur le 
mont Hermon, s’est deploye a l’endroit et a reussi a degager les observateurs 
militaires de la et a les acheminer vers la position des Nations Unies a la base de 
Hermon. En raison de la situation en matiere de securite, la presence de deux postes 
d’observation temporaires sur le mont Hermon a ete suspendue temporairement et 
n’a pas ete retab lie a ce jour. 

15. Les combats entre les groupes armes et les forces armees syriennes dans la 
partie centrale des zones de separation et de limitation ont ete de moyenne a faible 
intensite. Au cours de la periode consideree, une piece d’artillerie a ete vue en 
position de tir dans les environs de Qouneitra, tirant en direction du nord a diverses 
reprises. Le 12 octobre, plus de 90 impacts de projectiles a forte charge explosive 
ont ete entendus dans la partie centrale de la zone de separation. Le 24 octobre, des 
echanges de tirs de mitrailleuse lourde et d’arme legere ont ete entendus et observes 
dans les zones situees entre Batina et Khan Arnabe. Le 27 octobre, deux elements 
armes ont ete vus debout devant une maison a environ 900 metres au nord du poste 
d’observation 51 des Nations Unies dans la zone de Qahtaniye, avec l’un d’eux vu 
tirant en direction du poste d’observation. Le 4 novembre, le personnel des Nations 
Unies au poste d’observation s’est refugie pendant un court laps de temps dans des 
abris fortifies apres avoir entendu des tirs d’artillerie a proximite de leur poste. Le 
11 novembre, trois projectiles a forte charge explosive ont atterri a proximite d’une 
patrouille de reconnaissance de la FNUOD, non loin du poste d’observation 56. 

16. Dans la partie sud des zones de separation et de limitation du secteur bravo, 
qui restent, pour l’essentiel, sous le controle de groupes armes non etatiques, ceux 
qui figurent sur la liste du Conseil de securite comme groupes terroristes, les 
combats se sont poursuivis entre les groupes armes, en particulier Jaysh Khalid ibn 
el-Walid, d’une part, et l’Armee syrienne libre et Hay’at Tahrir al-Cham, de l’autre. 
Selon des sources publiques, les combats etaient concentres autour de la region de 
Tassil dans la zone de limitation. II y a eu une recrudescence des activites militaires 
le 24 octobre avec des tirs d’armes explosives lourdes et des rafales de mitrailleuse 
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lourde entendus a environ 10 kilometres au sud-est du poste d’observation 54 et de 
la position 80. Aux alentours du bassin de Yarmouk, dans la partie sud de la zone de 
separation, des sources publiques faisaient etat de frappes aeriennes israeliennes 
visant des zones de Sahem A1 Julan, au cours desquelles 12 membres du groupe 
Jaysh Khalid ibn el-Walid auraient ete tues. 

17. Les violations militaires dans le secteur alpha, comprenaient 29 rapports 
signalant la presence de canons automoteurs Ml09, de systemes de dome d’acier, de 
porte-missiles, de vehicules blindes legers et de vehicules de patrouille blindes dans 
la zone de 10 kilometres, qui sont consideres comme du materiel militaire non 
autorise dans la zone de limitation. II y a eu 25 restrictions a la liberte de circulation 
imposees a la FNUOD par les Forces de defense israeliennes qui ont ete enregistrees 
au cours de la periode consideree. 

18. La FNUOD et les Forces de defense israeliennes ont continue, dans le cadre de 
leur cooperation, de s’efforcer de reduire les retards et les difficultes rencontres par 
le personnel de l’ONU dans le passage de la barriere technique aux positions et 
postes d’observation des Nations Unies. 

19. La FNUOD a denonce toutes les violations de l’Accord sur le degagement des 
Forces commises par les deux parties, y compris le franchissement de la ligne de 
cessez-le-feu par des civils venant du secteur bravo, la presence de materiel non 
autorise et d’individus armes dans la zone de separation et les tirs qui y sont 
intervenus. Elle a continue de rappeler aux parties l’obligation qui leur incombe de 
respecter scrupuleusement les clauses de l’Accord sur le degagement des forces 
israeliennes et syriennes, pour assurer la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies sur le terrain et apporter toute cooperation a la FNUOD dans le cadre 
de l’execution des taches qu’il est tenu d’accomplir en vertu de son mandat. 

20. Au cours de la periode consideree, la FNUOD a constate que 437 tentes et 
autres structures semblaient avoir ete installees pour accueillir des personnes 
deplacees a plusieurs endroits situes dans la zone de separation et a proximite. Le 
nombre de personnes hebergees dans les camps n’a pu etre etabli et semblait 
fluctuer. Le point de passage etabli a Qoune'itra, entre les secteurs alpha et bravo, 
etant ferme depuis la fin du mois d’aout 2014, la FNUOD n’est toujours pas en 
mesure d’assurer, en cooperation avec le Comite international de la Croix-Rouge, le 
passage d’un secteur a l’autre pour des raisons humanitaires, y compris d’eleves. 

21. Depuis qu’elle s’est temporairement retiree de plusieurs positions en 
septembre 2014 et en attendant de retablir completement sa presence dans la zone 
de separation, la FNUOD est restee en mesure d’observer, quoique de maniere 
limitee, ladite zone ainsi que la ligne de cessez-le-feu depuis ses positions sur le 
mont Hermon, le camp Faouar, la position 80 dans la partie sud de la zone de 
separation et la position 22 du cote du secteur alpha. Les operations de la FNUOD 
ont continue de beneficier du soutien d’observateurs militaires de l’Organisme des 
Nations Unies charge de la surveillance de la treve (ONUST). Le Groupe 
d’observateurs au Golan, qui est sous le controle operationnel de la FNUOD, a ainsi 
occupe cinq postes d’observation fixes et quatre postes d’observation temporaires 
dans le secteur alpha, de meme que quatre postes d’observation temporaires sur le 
mont Harmon. II s’est surtout attache a assurer une observation statique et a 
apprecier la situation. Le Groupe d’observateurs au Golan-Damas a egalement 
poursuivi ses operations sur le mont Hermon. Les operations sur le mont Hermon 
seront suspendues avec l’arrivee de l’hiver et reprendront au printemps. 

22. Par l’intermediaire du Groupe d’observateurs au Golan, la FNUOD a continue 
de proceder a des controles bimensuels du materiel et des forces dans la zone de 
limitation du secteur alpha. Des officiers de liaison du secteur alpha ont 
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accompagne les equipes d’inspection. En raison des conditions de securite, les 
inspections restaient suspendues dans la zone de limitation du secteur bravo. 

23. La FNUOD, en consultation avec les deux parties, a continue de suivre la 
situation dans la zone de separation pour determiner si les conditions sur le terrain 
permettaient un retour progressif aux positions qu’elle avait du quitter. A cet egard, 
la FNUOD a mene des visites devaluation et de suivi continu de la situation en 
matiere de securite dans la zone de separation, principalement dans les environs des 
postes d’observation des Nations Unies 52, 56, 71 et 72, et aux positions 10 et 16. 

24. Pendant la periode consideree, la FNUOD a poursuivi la reprise partielle de 
ses activites dans le secteur bravo selon son plan en plusieurs etapes. Apres 
l’achevement de la phase 1 du plan de retablissement de la presence de la FNUOD 
au camp Faouar, le 14 novembre 2016, la FNUOD a continue a developper les 
infrastructures au camp Faouar et a ameliorer progressivement les conditions de vie 
dans le camp. La securite et la defense du camp ont ete constamment assurees et 
tous les elements deployes ont ete integres dans une composante coherente et 
efficace dotee d’un dispositif de commandement et de controle clair. Le deployment 
du reste de la compagnie d’infanterie mecanisee nepalaise a eu lieu a la fin du mois 
de septembre, entrainant le declenchement de la phase 2 du plan a partir du 
25 septembre. 

25. Si les circonstances le permettent, la phase 2 du Plan necessitera, sur une 
periode de six a huit mois, une periode initiale de reprise de patrouilles limitees de 
la partie nord de la zone de separation par la compagnie mecanisee nepalaise du 
Camp Faouar. Cette phase comprendra aussi la remise en etat des installations et de 
Finfrastructure en matiere de securite en vue de la reoccupation de certains des 
postes d’observation dans la zone de separation. Le retour du siege de la FNUOD et 
du Groupe d’observateurs au Golan de leur siege temporaire de Yafour (Damas) et 
le retour de la compagnie de reserve de la Force du camp Ziouani au camp Faouar 
sont envisages lors de la phase 3, qui prevoit aussi la reoccupation des postes 
d’observation 56, 71 et 72. Le Groupe d’observateurs au Golan ne sera pas deploye 
aux postes d’observation sur une base permanente, jusqu’a ce que les conditions de 
securite le permettent et qu’un hebergement et des mesures de protection de la force 
soient en place. 

26. Conformement aux dispositions de la resolution 2361 (2017) du Conseil de 
securite et du concept operationnel de la FNUOD, la mission a poursuivi ses efforts 
visant a deployer des technologies appropriees afin de garantir la surete et la 
securite du personnel et du materiel de la FNUOD. Une remorque de surveillance a 
ete deployee dans le secteur alpha au camp Ziouani et a la position 22 et une autre 
au camp Faouar. Un programme de formation a ete lance sur l’utilisation de ce 
materiel par le personnel de la FNUOD. Des remorques de surveillance 
supplementaires devraient etre deployees dans d’autres postes des Nations Unies. 
En outre, le Departement des operations de maintien de la paix a continue de 
collaborer avec les Gouvernements syrien et israelien concernant le systeme de 
detection et d’alerte, dont les specifications techniques ont ete communiquees aux 
parties en juillet 2017. Les reponses des parties sont toujours attendues. Le Conseil 
de securite continuera d’etre informe, le cas echeant, des progres accomplis et des 
difficultes rencontrees a cet egard. 

27. La FNUOD a continue de reapprovisionner ses positions du mont Hermon et 
du camp Faouar a partir de Damas. Le 26 octobre, le convoi de la FNUOD qui va 
chaque jour du Camp Faouar a Yafour sur la route A1 Salam a observe deux impacts 
de tirs indirects a deux kilometres de la route dans la zone de limitation. Le convoi a 
poursuivi son chemin en direction de Yafour(Damas). II s’agissait du cinquieme 
incident de ce type enregistre cette annee sur cet axe. La Force surveille en 
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permanence la situation et prend les mesures de precaution necessaires pour la 
planification et l’acheminement de ses convois le long de la principale voie de 
ravitaillement 7 et de la route A1 Salam. 

28. La FNUOD a suivi de pres les faits nouveaux lies a la zone de desescalade 
dans le sud-ouest de la Republique arabe syrienne, creee en vertu de l’accord conclu 
le 9 juillet entre la Jordanie, la Federation de Russie et les litats-Unis d’Amerique. 
Compte tenu du risque de chevauchement partiel entre la zone de desescalade et la 
zone d’operations de la FNUOD, le Chef de mission de la FNUOD et commandant 
de la Force est reste en contact avec tous les interlocuteurs concernes pour obtenir 
des eclaircissements sur les dispositions prevues au titre de l’Accord et les 
consequences qu’elles pourraient avoir pour la FNUOD. La poursuite de ces 
contacts est particulierement importante pour faciliter l’execution du mandat de la 
FNUOD, ainsi que la liberte de circulation et la surete et la securite du personnel 
des Nations Unies. 

29. Au 9 novembre, la FNUOD comptait 976 soldats, dont 30 femmes. Les troupes 
sont actuellement deployees du Bhoutan (3), des Fidji (305), de la Finlande (2), de 
l’Inde (189), de l’lrlande (136), du Nepal (337), des Pays-Bas (2) et de la 
Tchequie (2). Elle beneficiait en outre, dans le cadre de l’execution de sa tache, de 
l’assistance de 70 observateurs militaires de l’ONUST et du Groupe d’observateurs 
au Golan, dont huit femmes. 


III. Application de la resolution 338 (1973) du Conseil 
de securite 

30. Dans sa resolution 2361 (2017), le Conseil de securite a demande aux parties 
concernees d’appliquer immediatement sa resolution 338 (1973), decide de 
renouveler pour une periode de six mois, soit jusqu’au 31 decembre 2017, le mandat 
de la FNUOD, et prie le Secretaire general de lui faire rapport tous les 90 jours sur 
revolution de la situation et sur les mesures prises pour appliquer la resolution 
338 (1973). La recherche d’un reglement pacifique au Moyen-Orient et notamment 
les efforts deployes a divers niveaux pour assurer l’application de la resolution 
338 (1973) ont fait l’objet du rapport sur la situation au Moyen-Orient (A/72/333) 
que j’ai presente a l’Assemblee generale en application de ses resolutions 71/24 sur 
le Golan syrien et 71/25 sur Jerusalem. 

31. Depuis 1’interruption des pourparlers de paix indirects en decembre 2008, les 
negociations entre les parties sont au point mort. Le conflit qui dechire la Syrie 
constitue un obstacle supplementary a la reprise du dialogue entre Israel et la 
Republique arabe syrienne et a la realisation de progres sur la voie de la paix. 
J’espere que ce conflit sera regie de maniere pacifique et que les efforts reprendront 
en faveur d’un reglement global, juste et durable, comme l’a demande le Conseil de 
securite dans sa resolution 338 (1973) et dans ces autres resolutions pertinentes. 


IV. Aspects financiers 

32. Par sa resolution 71/306, l’Assemblee generale a ouvert, au titre de l’exercice 
allant du l er juillet 2017 au 30 juin 2018, un credit de 57,7 millions de dollars 
destines a financer le fonctionnement de la Mission. 

33. Au 14 novembre 2017, le montant des contributions non acquittees au Compte 
special de la FNUOD s’elevait a 11,5 millions de dollars. A la meme date, le 
montant total des contributions non acquittees se chiffrait a 1 812,9 millions de 
dollars pour l’ensemble des operations de maintien de la paix. 
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34. Le remboursement des depenses afferentes aux contingents a ete effectue pour 
la periode allant jusqu’au 31 juillet 2017, tandis que les depenses afferentes au 
materiel appartenant aux contingents ont ete remboursees pour la periode allant 
jusqu’au 30 juin 2017, conformement au calendrier des versements trimestriels. 


V. Observations 

35. Je note avec preoccupation les activites militaires menees recemment de part 
et d’autre de la ligne de cessez-le-feu, en particulier les tirs resultant du 
debordement du conflit syrien et ceux effectues en guise de represailles en octobre. 
Toute activite militaire menee par-dela la ligne de cessez-le-feu est tres 
preoccupante. Elle met en peril l’Accord sur le degagement et risque d’exacerber les 
tensions. J’encourage les membres du Conseil de securite a soutenir les efforts 
visant a sensibiliser les deux parties et les acteurs regionaux aux risques de 
l’escalade ainsi qu’a la necessite de preserver ce cessez-le-feu qui existe depuis bien 
longtemps entre Israel et la Republique arabe syrienne. 

36. Comme la FNUOD l’a deja indique, les Forces de defense israeliennes 
tiennent le Gouvernement syrien responsable de tous les tirs provenant de son 
territoire en direction du secteur alpha, et ce, quelle que soit leur origine. II demeure 
essentiel que les deux parties prennent contact avec la FNUOD des que possible 
pour eviter toute aggravation de la situation le long de la ligne de cessez-le-feu. 
Toutes les violations de la ligne de cessez-le-feu multiplient les tensions entre les 
signataires de l’Accord sur le degagement. Pour sa part, 1’Organisation des Nations 
Unies continuera de faire tout son possible pour assurer le maintien du cessez-le-feu 
entre Israel et la Republique arabe syrienne. 

37. Je demeure gravement preoccupe par les conditions de securite actuelles en 
Republique arabe syrienne et par les consequences que cette degradation a pour la 
population syrienne en particulier et pour la stabilite de la region en general. Les 
combats qui se poursuivent dans le secteur bravo entre les forces armees syriennes 
et les groupes armes, mais aussi entre les differents groupes armes, notamment les 
groupes inscrits sur la liste des organisations terroristes, comme Jabhat Fatah el- 
Cham, et les entries affiliees a l’EIIL, comme Jaysh Khaled ibn el-Walid, dans la 
partie sud de la zone d’operations de la FNUOD mettent en peril la treve observee 
de longue date entre Israel et la Republique arabe syrienne et continuent d’avoir de 
lourdes repercussions sur la mise en oeuvre du mandat de la FNUOD et sa zone 
d’operations. 

38. Aucune presence militaire autre que celle de la FNUOD ne saurait etre 
autorisee dans la zone de separation. Je demande a toutes les parties au conflit 
syrien de cesser leurs operations militaires dans tout le pays, y compris dans la zone 
d’operations de la FNUOD, et de retirer de la zone de separation tout materiel 
militaire et tout personnel arme. 

39. Les contacts entre les Forces de defense israeliennes et des personnes non 
identifies du secteur bravo, notamment dans la region du mont Hermon, sont 
susceptibles de provoquer des affrontements entre des elements armes et les forces 
armees syriennes. Je rappelle une nouvelle fois aux parties a l’Accord sur le 
degagement qu’il leur incombe de maintenir la stabilite dans la region. Toute 
activite militaire menee dans la zone de separation par l’une des parties est 
susceptible de conduire a une remise en question du cessez-le-feu et represente une 
menace pour la population civile locale, ainsi que pour le personnel des Nations 
Unies present sur le terrain. Je demande a chacune des parties de prendre toutes les 
mesures necessaries pour proteger les civils. 
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40. Les Forces de defense israeliennes doivent cesser de lancer des missiles par- 
dela la ligne de cessez-le-feu. En effet, de telles actions risquent d’accroitre les 
tensions entre les deux parties. Le maintien d’armes et de materiel non autorises 
dans la zone de limitation du secteur alpha est lui aussi preoccupant. 

41. Alors que la FNUOD continue de renforcer sa presence au camp Faouar et 
poursuit ses efforts visant a intensifier ses activites dans la zone de separation, il 
demeure absolument essentiel de garantir la surete et la securite du personnel des 
Nations Unies. Les soldats et les observateurs militaires continuent d’operer dans 
des conditions complexes et difficiles qui appellent une vigilance constante et des 
mesures d’attenuation des risques. Je prie done a nouveau le Gouvernement syrien 
de s’acquitter de la responsabilite qui lui incombe au premier chef d’assurer la 
surete et la securite du personnel des Nations Unies dans le secteur bravo. En outre, 
j’appelle a nouveau les pays pouvant user de leur influence a faire comprendre 
rapidement et fermement aux groupes armes presents dans la zone d’operations de 
la FNUOD qu’ils doivent imperativement cesser toute activite contrevenant a 
l’Accord sur le degagement, notamment lorsqu’elle risque de compromettre la 
surete et la securite du personnel des Nations Unies, et qu’ils doivent permettre a la 
Force de s’acquitter de sa mission en toute securite. 

42. Israel et la Republique arabe syrienne ont tous deux manifesto leur 
attachement a l’Accord sur le degagement et a la presence de la Force en demandant 
que cette derniere reprenne les positions qu’elle avait evacuees dans la zone de 
separation. Le retour integral de la FNUOD a la zone de separation reste une 
priorite pour la mission, si la situation le permet. 

43. 11 est tout aussi essentiel que le Conseil de securite continue d’user de son 
influence aupres des parties concernees pour que la FNUOD puisse agir en toute 
securite et sans aucune entrave, et qu’elle puisse agir librement conformement a 
l’Accord de degagement. Tant que la zone de separation demeurera militarisee et 
que les groupes armes ou les forces armees syriennes y maintiendront une presence, 
la FNUOD ne pourra s’acquitter pleinement de son mandat. II est essentiel que les 
parties a l’Accord se penchent sur cette question et ce, dans le cadre plus large du 
processus politique syrien. En outre, la reouverture du point de passage etabli a 
Qouneitra devrait permettre a la FNUOD de mener a bien son mandat. II est 
egalement indispensable que la Force continue de disposer de tous les moyens et de 
toutes les ressources dont elle a besoin pour pouvoir retablir sa presence dans la 
zone de separation lorsque la situation le permettra. 

44. II importe que la FNUOD continue de beneficier de la confiance et de l’appui 
des pays fournisseurs de contingents pour pouvoir s’acquitter de son mandat. 
Je continue de compter sur l’appui des pays fournisseurs de contingents alors que la 
FNUOD met en oeuvre son plan concerte visant a accroitre ses activites dans la zone 
de separation. Je suis reconnaissant aux Gouvernements bhoutanais, fidjien, indien, 
irlandais, neerlandais, nepalais et tcheque de leur contribution, de leur engagement, de 
leur determination et du professionnalisme a toute epreuve de leurs contingents. Je 
remercie egalement les Etats Membres qui fournissent des observateurs militaires a 
l’ONUST. 

45. Je suis convaincu que le maintien de la presence de la FNUOD dans la region 
est essentiel, et qu’il l’est d’autant plus dans les circonstances actuelles. 
Je recommande done au Conseil de securite de proroger encore de six mois le 
mandat de la Force, jusqu’au 30 juin 2018. Le Gouvernement de la Republique 
arabe syrienne a donne son aval a cette prorogation. Le Gouvernement israelien a 
fait de meme. 
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46. Pour conclure, je tiens a remercier le general de division Jai Shanker Menon, 
qui a acheve son tour de service le 30 septembre, pour son devouement et sa 
conduite de la Force pendant une periode qui a ete particulierement eprouvante pour 
la mission. Je tiens egalement a remercier le personnel militaire et civil affecte a la 
Force et les observateurs militaires du Groupe d’observateurs au Golan qui 
continuent, dans des conditions extremement difficiles, d’executer avec efficacite et 
determination les importantes taches que leur a confiees le Conseil de securite. Je 
suis totalement convaincu que la FNUOD continuera de mener a bien sa mission 
sous autorite du general de division Francis Vib-Sanziri, qui a pris la direction de la 
Force le 11 novembre. 
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